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Gyermekvédelem.
Aki a magyar jótékonysági és így 

a gyermekvédelmi egyleti életet fi­
gyelemmel kísérte, tapasztalhatta, hogy 
az utolsó években az egyletek száma 
rohamosan nőtt. Ez természetes, mert 
a gyorsan szaporodó társadalmi ba­
jokat, különösen a városok nagyob­
bodásával járó nyomort enyhíteni kel 
lett, és miután mindig van jószivü 
ember, egy jótékony intézmény a 
másik után lépett életbe; sőt legré­
gibb egyleteink többnyire felvették 
programjukba a karitativ gyermekvé­
delmet is.

De valljuk be őszintén, nem min­
dig abban az egymásutánban, abban ; 
a sorrendben léptek életbe, mely az 
egészséges, fokozatos fejlődés szem­
pontjából kívánatos lett volna. Nem ; 
annyira jól megfontolt, előre megálla- | 
pitott rendszer szerint, mindinkább az 
egyéni emberszeretet sugallta lelke­
sedés folytán keletkeztek. Ennek kö­
vetkezménye nem csak az volt, hogy 
a gyermekvédelem egy egy ága tel­
jesen kimaradt a sorrendből, hanem 
az is, hogy a létező egyesületek, mű­

ködésűk közben a kiegészítő intéz 
mények és a végrehajtási intézkedések 
újabb és újabb hiányait erezték.

Pedig az emberszeretet apparátusa 
csak úgy képezhet egy teljes egészet, 
csak akkor működhetik ma eredmény­
nyel, ha a humánus intézmények és 
intézkedések egymást minden irány­
ban kiegészítik.

Bármilyen szépen és mesésen mű­
ködjék is egy-egy karitativ egyesü­
let, nagy eredményeket egy társada­
lomban, egy nemzet életében ész ré­
vehető javulást csakis tömeges men­
téssel tehet elérni.

Hogy ezt elérhessük : helyes ön- 
müködésre és jó preventív rendszerre 
van szükségünk. A preventív rend­
szer követeli a helyes diagnózist.

Ha ama sok lelki és testi beteg­
ségnek, az úgynevezett gyermeknyo­
mornak okait kutatjuk, meggyőződ­
hetünk majdnem minden egyes eset­
ben, hogy a gyermek veszélyezteté­
sét vagy pusztulását megelőzte a csa­
lád hiánya, vagy züllése.

Alkoholizmus, tuberkulózis terhelik 
a családot, terhelik tehát a gyerme­
ket már születésekor. Rossz élelme­

zés, túlzsúfolt lakás, tudatlanság, el­
keseredés, erkölcstelen és sokszor bű­
nös környezet okozzák egész nemze­
dékek degenerálását.

Csakis akkor gyakorolunk igazi 
gyermekvédelmet, csakis akkor vár­
hatunk nagyobb eredményeket, nem­
csak utólag segítünk és ápolunk ott, 
ahol már baj van, hanem ha a sors­
üldözött gyermekek s az egész em­
beriség ellenségeivel felvesszük a har­
cot az egész vonalon.

Azt a milliót, melyben százezrek fel­
nőnek, melyben legtogékonyabb éve­
iket töltik a gyermekek, ezt kell egész­
ségesebbé, jobbá tenni. Minden tö­
rekvés, mely a szegénysorsu család 
létfeltételein segít, egyszersmind prak­
tikus gyermekvédelem.

Ha valahol a világon, úgy Magyar- 
országon van szükségünk praktikus 
preventív gyermekvédelemre.

Az első kezdet nehézségein már 
túlvagyunk. A nehéz gazdasági vi­
szonyok dacára sikerült az uttörés, a 
pionirmunka. De előttünk áll : az el­
ért eredményt fentartani és tovább­
fejleszteni. Ebben a sok és nehéz 
munkában, ebben a harcban, mely
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A haragvó szentkóp.

Az emberek a nagy misére, a templomba 
siettek. Vasárnap volt. Könnyű májusi leve­
gő ömlött el a kisváros utcáin és kicsalta a 
lakásokból még azokat is, akik máskor rit­
kán járnak az utcára.

Az üzletek félig leeresztett redőnyei is — 
ott is összeverődlek az emberek és kíváncsian 
nézegették a kirakatba tett portékát.

A kis Varró Julis a templomba sietett. 
Útközben ő is egy-egy kiváncsi pillantást 
vetett lopva a kirakatra. Rózsaszín, csipkés, 
felrövid ruhácskájában, amihez szőke haja, 
kék szeme és rózsapiros arca oly mesésen 
illet, maga is úgy nézett ki mint valami rózsa. 
Korán fejlett, gömbölyű idomain könnyedén 
leszült meg a ruha. Fürge, ruganyos léptek­
kel haladt végig az utcán és bizony megfor­
dultak utána az emberek.

A papirkereskedő kirakata előtt megállóit. 
Szebbnél szebb szentképek voltak kitéve 
ottan. A Varró Julis e'nézte őket és elgon­
dolta magában, hogy mit, melyiket az ima­
könyve melyik lapjára is tenné, — ha az 
övé volna.

De különösen egy fehér csipkekeretes szent- 
kúp tetszett meg neki. A szent oly jóságos, 
szelíd arccal mosolygott le róla, mintha csak 
élne.

— Óh bárcsak az enyém lehetne !
Sóhajtott fel bánatosan a kis Varró Julis 

és még távozóban is sóvárgó pillantásokat 
vetett a kép felé.

— Mi sem egyszerűbb ennél !
Szólalt meg most mellette egy kellemes 

csevegésü férfihang.
A kis leány összerezzent és ártatlan őzike 

szemeit meglepetve emelte a hang tulajdo­
nosára.

Egy idősebb, deresedő hajú férfi állott 
előtte. Alfele öregebb bácsi, aki azonban me­
leg, bizalmas tekintetével olyan szeretettel­
jesen tudott nézni, akárcsak az a szentkep 
és éppenséggel nem jött zavarba, ha kis leá­
nyok ráfüggesztették szemeiket.

— Bizony mind a magácskáé lehetne, — 
folytatta bizalmasan. Az a szép kép is és 
mellettelevők is mind, valamennyien.

— De hogyan ? . . .
Kérdezte bátortalanul a kis Julis.
— En odaadom magának. Van nekem ám 

odahaza sok — sok ilyen szentképem. Meg 
van az a mosolygós is, sőt még különb is 
annál. Érdemes ám azokat megnézni és pláne, 
ha az ember szabadon választhat közülük, 
messze lakom ide, jöjjön el hozzám pici virá­
gom és gyönyörködjék kedvére bennük.

A jo bácsi ezt mind oly természetesen, oly 
szeretettel tudta elmondani és olyan jósá­
gosán tudott nézni, hogy a kis Julis mielőtt 
még magához térhetett volna az első pirulás­
ból, szinte akaratlanul és észrevétlenül kö­
vette őt.

A templom felé tartottak. Elmentek mel­
lette és balra fordultak egy kanyargó utcába.

Dél felé járhatott már az idő, hogy a kis 
Varró Julis hazakerült. Nem volta templom­
ban, de imakönyvében ott volt a csipkekeretes 
mosolgós arcú szentkép. Épp azon a lapon, 
amelyiken ő kívánta.

Nyugtalan volt a kis Julis. Leányi szobá­
jában fel és alá járkált. Járkálásközben egy­
szer véletlenül a tükörbe nézett. És úgy ta­
lálta, hogy az arca többé nem rózsapiros, 
mint azelőtt volt, sőt a szép rózsaszínű ru­
hácska sem illik többé oly jól szűke hajához 
és kék szeméhez, mint azelőtt illett. Nem is 
tudta tovább magán tűrni. Levetette.

Nyugalma azonban azután sem jött meg.
Valami belső, ellenállhatatlan erő vonzotta, 

hogy vegye lel az imakönyvet és nézze meg 
az uj szentképet.

Elővette hát a könyvet, megkereste a la­
pot, a melyikre a szentképet tette és oda­
nézett. . .

De . . . szent Isten ! . . . a szentkép mint­
ha megváltozott volna ! . . . A szent jósá­
gos, mosolygó arca haragosra fordult. Mo­
solya helyett, mintha csupa kemény szemre­
hányás nézett volna le az arcáról. . .

A kis Julis szörnyen megijedt. Vitte a ké­
pet a világosság felé, a másik szobába, ki 
az udvarra, a kertbe, de a kép sehogyse 
akart mosolyogni.

A kis Juíis sirva lakadt. Meghalaványo-

A tiszteség es kereskedő súlyt fektet arra, hogy a régi hlrnevll
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kéri vevőinek, ne akaszszon megtévesztő surragatumol a nyakába. Sajnos azonban 
vannak másféle keresdedök Is Hogy az Ilyen csempészésektől melyek utóbbi idő­
ben megtévesztően hasonló övegekben előfordulnak megunkat megóvjuk, ügyeljünk
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nemcsak a gyengét védi, hanem amely­
ben offensive küzdenünk 'kell minden 
ellen, ami nemcsak a nemzeti jólét, 
hanem az egész emberiség ellensége, 
ebben a nagy harcban sok morális és 
anyagi erőre van szükségünk. Min­
denki segíthet bennünket, mindenki 
hozzájárulhat e munkához. Nem egye­
sek lelkesedése, hanem az összes in- 
dividiumok lelkiismeretének felébre­
dése fogja a szociális kérdéseket 
ha nem is teljesen — megoldani, de 
minden esetre javulást hozni !

gr. Edelsheim Gyulai Lipót.

Föbiránk figyelmébe.
A múlt vasárnap este 10 órakor a 

község kellő közepén békésen haladó 
polgárokat, minden bevezetés nélkül, 
ütlegelni, verni kezdte néhány tapol­
cai notórius suhanc ; és ha talán el 
nem menekülnek a békés polgárok, 
úgy esetleg halai, vagy súlyos sérü­
lés a vége ezen inzultusnak.

Ez az egyik.
A nagyhét és husvét ünnepnapján 

mialatt a templomban ájtalos hívők a 
legtönségesebb szertartások között ün­
nepük a Megváltó szenvedését es fel­
támadását, ugyanekkor a templom kör­
nyékén és tágasabb utczasarkokon 
nagy csoport suhanc és gyereksereg 
vígan dobálta a pénzt, játszották a 
csirozást. Természetes, t. i. 1 apoican, 
hogy ez a nyerészkedő játék nem esik 
meg elénk szóváltás nélkül, nem egy 
válogatott káromkodás, szitkozódas is 
tör elő a vesztő felek szájából. Mindez 
a húsvéti ünnepi hangulat nagyobb 
dicsőségére !

Ezeket a csoportosulásokat látjuk 
ünnep és vasárnap reggeltől estéiig,

TAPOLCZAI LAPOK
legtöbbször a személyi forgalom aka­
dályozására, az itt hallható trágár be­
szédek pedig a közerkőlcsiség meg­
botránkozására.

Menjük tovább.
Ünnep és vasárnap a forgalmasabb 

utcák gyalogjáróit és utcasarkait ácsor­
gó, köpködő csoportok állják el, aka­
dályára a gyalog közlekedésnek, nem 
ritkán hangos és illetlen megjegyzé­
seket téve védtelen hölgyekre.

Elvesztette a vasárnap és ünnep 
azt a jelentőséget, hogy megadjuk 
embernek, ami az emberé és Isten­
nek ami az Istene. Legalább népünk 
nagy részénél. Mert nem a pihenés­
nek, a lélek magába szállásának napja, 
hanem ellenkezően a test pusztulasá- 
nek, a lélek sülyedésének napja, ide 
szállították le a korcsmák, pálinkás 
boltok és az azokban elfogyasztott 
alkohol, amely vaddá teszi az embert, 
verekedik, öl, rabol. A statisztika sze­
rint vasár- és ünnepnapokon esik a 
legtöbb gaztett.

Szomorú valóság, hogy községünk 
hírhedtté lett a bűnös tettekről, ame­
lyek legtöbbje vasár- és ünnepnap 
esik meg. Előttünk vannak a példák. 
Hiszen csak a nemrég múlt időben 
három suhanc állott a zalaegerszegi 
törvényszék előtt emberöléssel vádol­
va : s vájjon nem-e szégyen és gya­
lázat e községre, midőn az egyik gyil­
kos védője ékként kezdi védelmét:

„Tekintetes esküdtbiróság, közönsé­
ges tapolcai esettel állunk szem­
közt . . .“ Természetes, a közönséges 
szót a mindennapi szó jelentésében 
kell értenünk. íme hát ennyire va­
gyunk ! ? Utcai és korcsmái vereke­
dések, szurkalások, éjszakai orditozá- 
sok, stb. mindmegannyi szomorú tü-
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netei népünk sülyedésének. Hallot­
tunk már panaszokat tisztességes pol­
gároktól, hogy vasárnap este nem 
mernek az utcára menni, mert attól 
tartanak, hogy részeg, garázda su- 
hancok minden ok nélkül rájuk tá­
madnak és megbicskázzák. Hogy e 
tartózkodás és panasz mennyire igaz, 
mutatja a legutóbbi éjszakai támadás.

Meg kell az említett dolgokat aka­
dályozni. Meg kell vaskézzel, követ­
kezetesen, mert minél mélyebb gyö­
keret ver e métely, s minél tovább 
halogatjuk, kiirtása annál nehezebb.

Elsoroltuk azon hibákat, amelyeket 
a közigazgatási hatóságnak első sor­
ban orvosolni kell. Ismerve Karácsony 
Kálmán járásunk főbírójának erélyes- 
ségét és ügybuzgalmát, a nagyközön­
ség nevében kérjük, hogy ezen áldat­
lan állapotokat az ő szakavatott és 
kitartó ügybuzgalmával minél előbb 
orvosolja.

Községünk közönsége bizonyara ha­
lás köszönettel lesz iránta és legna­
gyobb érdemei közé sorozza azt, ha 
ezen elfajult rakoncátlan kodás oknak 
végét veti.

Reméljük, hogy minél előbb az ál­
lapotok javulásáról keilend beszá­
molnunk.

huh

Községi gyűlés. Tapolcza község képvi­
selőtestülete folyó 22-én, szerdán délután 4 
órakor az alábbi fontos ügyekben gyűlést 
tart. Felhívjuk a községi képviselőket, hogy 
a gyűlésen jelenjenek meg. Tárgy : Bejelen­
tések : 1. Talált ökrök elárverezése. 2. A
vasúti pályaudvar villamos világítása. 3. A 
tanárkert eladása. 4. Zárda átirata 522 ko­
rona kiutalása iránt. 5. Karácsony Kálmán 
főszolgabíró kérelme, lakás bérbeadása ügyé-

dott arcát kezeibe temette és zokogott hosszan
— keservesen. Úgy talált rá az édes anyja 
is odalenn a kertben.

Részvéttel sietett hozzája.
— Mi bajod, ki bántott kis lányom ?
Kérdezgette babusgatva és szeretetteljes 

érintéssel tapogatta végig a kis Julis arcát, 
homlokát és lejecskéjét.

— Hiszen te lázas vagy ! . . .
Mondotta aggodalmaskodva.
_ Nem, nem vagyok én lázas anyuskám,

— zokogott a kis Julis, -— de nézd, itt van 
ez a szentkép. . . Azelőtt olyan nyájasan, 
olyan mosolgón nézett rám és most eltűnt 
róla a mosoly. . . Haragszik. . . Szinte fe­
nyeget. . . Anyuskám én úgy lelek tőle ! . . .

Az anya ijedten nézett hol leányára, hol 
a szentkepre. Az kellett hinnie, hogy a kis­
lány csakugyan lázálomban beszél, mert a 
szentkép bizony jóságosán mosolygott.

— De hiszen csacsikéin, — szólt bccéz- 
getve, — ez a kép mosolyog 1 Hogy láthat­

nád te azt, hogy haragudna rád vagy hogy 
éppen fenyegetne ?

— Nem, nem anyám, — erősgette iszo­
nyodva a kis Julis, — nem mosolyog ez a 
kép. Nem látod, haragszik ? . . . A szemei 
milyen haragosan merednek rám, mintha meg 
akarna ölni. . . Takard el, kérlek anyus­
kám. . . Én nagyon felek tőle 1 . . .

Az anya ijedelmében magánkívül szorította 
magához gyermeket és valósággal magával 
ragadta aszóba felé. Kétségtelen, hogy beteg 
a gyermek, le kell hát fektetnie.

Es a kis Varró Julis nemsokára ott is 
pihent az ágyban. Orvosságos üvegek kerül­
tek az éjjeli szekrényére, no és hát az ima­
könyve, amitől sehogyse akart vegválni. Nem 
mert ugyan belenézni, mert ott volt a hara­
gos szentkép, de azért azt kívánta, hogy 
odategyék az ágya mellé.

A kis leányt azután nyugtalan almok gyö­
törték. S e lázálmokban szüntelen megjelent 
előtte a haragos szentkep. Nem tudott tőle 
szabadulni. Bárhová is ragadta őt lázas kép­

zelete, a szentkép csak híven követte. Meg- 
megállt előtte és igy szóllott hozzá:

— Julis leányom, neked nem erős a hited. 
Te nem azt az erőt csodálod és szeretet 
bennem, ami szentté tett, hanem csak a nyá­
jasságomat, a mosolyomat. Te azért, hogy 
az en jóságos, mosolygó képem a tied lehes­
sen, hallgattál a csábitó szóra és feláldoztad 
azt, ami nekem a legkedvesebb : a lelked tisz­
taságát. Folt esett a te lelkeden. Sötét fekete 
folt, amit le kell tisztítanod onnan. Ha azu­
tán majd megtisztult a lelked, akkor majd 
újra mosolyogni fogok rád. Ismét a tied lesz 
a mosoly, amiért most eladtad magadad az 
ördögnek, a gyalázatnak 1 . . .

Es a kis Julis nyugtalanul vergődött láz­
álmában. Homloka megizzadt és ajkai izga­
tott, összefüggéstelen szavakat suttogtak.

A fél éjszakait ott volt mellette az édes 
; anyja és figyelte, ápolta szakadatlanul. Éj­

félkor azonban, hogy a kis leány kevéssé 
! elcsendesedett és nyugodtabb lett őt is cl- 
I nyomta az álom és nyugovóra tért.

Kai HOLDANEINT 70-20 HL MUSTOT
beérkezett véleménynyilvánítások szerint igen sokan vevőink közül az idén, kőbányai
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ben. 6. Szabó Anna-féle hagyaték átengedése 
az iskolának. 7. Rendőrbiztosi állás rendsze­
resítése. 8. Husvizsgálói állás rendszeresítése. 
9. Községi gazdai állás rendszeresítése (erdei 
felügyelettel). 10. Töreki József községi kép­
viselő elhalálozásának bejelentése, ennek he­
lyibe Sásdi Imre behívása. 11. Az 1908. évi 
jóváhagyott községi számadás.

Gyermeknap. A múlt számunkban közölt 
balatonedericsi gyermeknap 200 koronát jö­
vedelmezett az országos gyermekvédő ligá­
nak. — Dicséretreméltó eredmény ilyen kis 
községben.

Megkezdték a rétlecsapolási munkát.
Juszladányból folyó hó 14-én 31 kubikus 
munkás érkezett a tapolczai vizes rétek le- 
csapolási munkálataira. A földmunkát ugya­
nis egy jászladányi kubikos vállalkozó nyerte 
el, mint legolcsóbb ajánlattevő. A munkát 
másnap meg is kezdték a szombathelyi kul­
túrmérnöki hivatal által kiküldött vizmester 
vezetése alatt. Először a raposkai és hegy- 
magasi malom között lévő árok mélyítését 
vették munka alá. E célból a raposkai ma­
lomnál a vizet a rétre eresztették, hogy mig 
a mélyítést végzik e szakaszon, az árkokban 
viz ne legyen, ami azonban csak 7—8 napig 
log tartani, azután a felső szakasz vizet már 
a mélyített árokba eresztik. így folytatják a 
munkát mig a község alatt elterülő rétek 
egyes árkainak mélyítését végzik. Természe­
tes, hogy ezzel időközönkint a retek egy-egy 
része viz alá kerül, ami azonban csak addig 
tart mig a munka alá vett szakasz kitisztítva 
lesz. A gazdatársadalom örök hálával tar­
tozik Vastagh Jánosnak, a társulat elnökének, 
ki sem fáradtságot sem költséget nem kiméivé 
vezeti és intézi kezdettől fogva, ezen nem 
könnyű ügy lebonyolítását.

Jegyző választás. Ángyán József vo- 
nyarci jegyző lemondásával megüresedett 
állásra egyhangúlag az eddigi helyettest, 
György Ferencet választották meg, ennek 
helyét pedig Bokor József segédjegyzővel 
töltötték be.

A Balatonparti vasút. Mint illetékes 
egyéntől értesülünk az épülő Balatonparti 
vasút megnyitása június hó 10-ére van ter­
vezve. Habár az egyes állomás épületeknél 
tovább is lesz még munka, azonban a vas- 
uttest ez időre teljesen elkészül és átadják 
a forgalomnak. — A vasút menetrendje 
megegyezik a legutóbb hozott tervezetünk­
kel, amely már a május elsejétől változó 
menetrendben is bennfoglaltatik.

A Tapolcai Leányegyesület vasárnapi 
előadó Ülésén Vázsonyi Emil sok társadalmi

Tapolcza, 1909.

A kis Julis pedig felriadt álmából. A fü­
lében csengett egyre, amit álmában a szent­
től hallott. Hogy folt esett, hogy mocsok 
esett a lelkén 1 . . . Hogy eladta magát az 
ördögnek, a gyalázatnak ! . . . Hogy azt a 
foltot le kell mosnia a leikéről, máskülönben 
a szent nem mosolyog reá többé sohasem ! . .

Izgatottan ült fel az ágyában és önkény- 
lekmül az imakönyve után kapott. Látni kí­
vánta a szentképet és meg is nézte. Égő' 
káprázó szemei azonban megint csak azt 
látták, hogy komoly, haragos és semmit sem 
mosolyog.

Vad indulat támadt erre kicsi szivében. 
Egy hirtelen elhatározás, amelynek megfon­
tolására nem maradt ideje.

— Igen. Le fogja mosni leikéről azt a 
foltot, mert tisztán kell a szentkép előtt ál­
lania 1

Kívánta a szentkep mosolyát. Kívánta, mint 
soha jobban.

Kiugrott tehát a csipkés ágyból es úgy 
öltözetlenül, ahogy volt kiszaladt a szobá­
jából. Kiszaladt a kertbe és futott — futott

1 egzetvétel nélkül a folyó felé. . .
Most, — úgy érezte, — le kell mosnia

leikéről a foltot, gyalázatot! . . .

A kis Julist másnap hiába keresték. Nem 
volt sehol.

Harmadnap vetette fel a viz megdermedve, 
halva. . .

Arcán bánatos mosoly ült és kezében gór- * 1 * * * * * 
esősen szorongatott egy szinevesztett, de 
azért jóságosán mosolygó szentképet. . .

Xegij. jjbráqyi Kornél.

ferdeséget ostorozó szatírát olvasott fel, mely 
nek bevezetéseként a műfaj történetéről is 
megemlékezett. Utánna Klein Malvin sza­
valta el Győry Vilmosnak Második asszony 
cimii költeményét. A kellemes modorú, ér­
zéssel telt előadás nagyon tetszett. A zenei 
szám ezúttal Lessner Margitnak szabatos, 
ügyes technikájú zongorajátéka volt, mit 
szívesen megtapsoltak. Végül Berger Rózsika 
hatásos szavalata, farkas Imre A vén Amb­
rus fia cimii gyönyörű versének kedves elő­
adása következett. A változatos, sikerült 
előadás rendezésének érdeme Fóliák Ilka 
kisasszonyé.

A makacs meghűlést
és köhögést gyorsan enyhíti 
a SCOTT-féle Emulsió.

SCO ÍT-féle Emulsió
anyira kellemes izii, hogy azok 
a kik nem bírják el a közön­
séges csukamájolaj izet, köny- 
nyen, sőt elvezettel táplálkoz­

nak a

SCOTÍ-ítiie Emulsió-val.
lilánál a SCOTT ..
féle módszer véd- Azonkívül a SCU I'T-féle 
jegyéi a halászt Emulsió sokkal jobb hatású— kérjük, figyelembe

venni. aZ CgCSZSCgre.
Nyáron is legjobb eredménnyel adagolható.

Egy eredeti üveg ára 2 k. 50 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

Az iskoláért. A nagykanizsai népiskolák 
építési céljaira a kormány 180 ezer koronát 
szavazott meg. Ezenkívül a főgymasium épí­
tésére 100 ezer koronát adományozott nem 
régen a közoktatásügyi kormány. Nos, Íme 
a példa. Tapolcza az Ígéretnél tovább nem 
jutott, vagy talán evvel is megelégszik ? — 
Keveset kértünk, az is az Ígéretnél megfe­
neklett. Talán mégis jó volna a községnek 
tovább mozogni, mert bizony még a déd­
unokák is a leánypolgári iskola ügyében 
fognak eredménytelen gyűlésekre járni.

Helyreigazítás. A kórházegyesület tovább 
is megtartja szokásos szombat esti összejö­
vetelét. Tegnap 8 órakor tartotta. — Alkal­
milag külön cikben fogunk az egyesület 
múlt évi működéséről beszámolni.

Szepezd fürdőhely. Egyik legszebb pontja 
a Balatont körül övedző vidéknek az erdő­
vel körülvett kis Szepezd fürdő. Most a 
község vezetőinek intézkedése folytán remél­
hető, hogy szép jövője fog lenni. Ugyanis 
Nagy Irén és Viriusz Yincze otthelyi föld- 
birtokosok elnökletével megalakult a közsé­
gi „Szépítő Egyesület“, melynek sikeres mű­
ködését biztosítja az egyesület élén álló két 
név. Már nagy szorgalommal készülnek a 
tagok a nyári évadra műkedvelő előadással, 
mulatságok rendezésével, hogy kellemessé 
tegyék a Szepezden való nyaralást. Sram 
Géza pedig fényes emeletes szállodát s mo­
dern vendéglőt épített, hogy minden igényű 
vendéget ki lehessen elégíteni. A község 
tavaly postát kapott, az uj vasútnál pedig 
egy perces állomást, hol minden személy­
vonat megáll. Így a fejlődésnek mi sem állja 
útját, sőt minden előfeltétel arra vall, hogy 
ezen kies fürdőnek szép, fényes jövője lesz.

Piszkosak az utcák. Úgy látszik, hogy 
a tisztaság iránt sok embernek nincs érzé­
ke. Bizony igaza volt varosbiránknak, midőn 
felhívta azokat, akik az utcát szemétdomb­
nak nézik, hogy a papiros es egyéb szeme 
tét az utcára ki ne dobják. Szívleljék meg 
tehát a felhívást és ne dobjanak az utcára 
olyan anyagot, ami sem tisztasági, sem esz­
tétikai szempontból nem oda való.

A Balaton mellől. X községek névének 
rendezésével a balatonmelléki vasúti állomá­
sok nevei is változnak. Balaton Földvár 
megállóhely neve: Balatonföldvár-ra. Fo- 
nyód-FürdőteleP állomás : Fonyód-ra, Bala- 
ton-Keres .túr fürdő megállóhely : Balaton- 
keresztur türdő-re, Balaton-Berény megálló­
hely Balatonberény-re, Balaton-Szentyyörgy 
állomás : Balatonszentgyörgy-re, Szemes ál­
lomásnak : Faluszemes-re, Lelle megállóhely­

TAPOLCZAI L AjP O K
nek : Balatonlellé-re, a leilei felső megálló 
neve : balatonlellei alsómegálló-ra és Boglár 
állomás Balatonboglár-ra változott.

Dörgés, villámlás, jégeső. Folyó hó 12-én 
éjjel óriási vihar vonult el községünk fölött. 
Erős villámlás után földet rázó dörgés köz­
ben sürii záporeső volt aprószemü jéggel, 
amely azonban kárt még nem tett, hanem 
annál több haszonnal volt a szomjas földre, 
ami a vetéseket és rétet tölfrissitette. Ha­
sonló időjárás volt a Balaton északi part­
mellékén is. A régi gazda a korai dörgés és 
villámlásból rossz gazdasági évet jósol, ami­
től mentsen Isten, hisz elég csapás volt vi­
dékünkre a múlt évi aszály. Bárha a gaz­
dák e jóslása kudarcot vallana, mert hiszen 
mi lesz szegény népünkből, ha még egy 
olyan év lesz, mint a múlt év volt.

Van-e pemét ? A megelőző tűzrendészet 
ellenőrzése szempontjából a közigazgatási 
hatóság évenkint vizsgálatot tartat, hogy a 
tűzrendészét szerint előirt szikracsapó, viz, 
létra, kapocs stb. van-e minden háznál, a 
mely eszközök és anyag kéznél létele már 
sok veszedelmes tűznek vették elejét. Fi­
gyelmeztetjük a község lakosságát, hogy 
ezeket állandóan készenlétben tartsa, nehogy 
a vizsgálat, esetleges hiányokat tapasztalva, 
a háztulajdonosok megbírságolását, illetőleg 
büntetését vonja maga után. A helybeli tüz- 
oltóparancsnokság átirt a főszolgabírói hiva­
talhoz, a vizsgálat szigorú megtartására, 
mely már a közeli napokban meg fog tör­
ténni. Jó lesz azért a szükszegeseket elké- 

j sziteni.
Haltenyésztési kísérlet a tapolczai tó­

ban. A tapolczai vizes rétek lecsapolásával 
: egyideüleg a község közepén lévő torrás- 
I táplálta tóban az u. n. szivárványos piszt- 
1 ráng tenyésztésére tesz kísérletet \7astagh 
I János a vizlecsapolótársulat elnöke. E célból 
I 5000 drb ikrát keltetnek ki a tó forrásánál. 

Az ikrát a földmivelesügyi miniszter teljesen 
ingyen adományozza. Ha a kísérlet beválik, 
ügy ezen legnemesebb halfaj tenyésztését 
meghonosítják, amiből nem csekély jövödelme 
lehet a parti birtokosoknak.J Lázas munka. Szőlőben, mezőn szorgalma- 

i san folyik a munka. A késői kikelet ugyan 
! hátráltata a gazda munkáját, a hirtelen be­

állott kedvező időjárás után pedig annyira 
! összetorlódott a munka, hogy azt sem tudja 
’ a gazda melyikhez fogjon. A szőlők minde- 
I nütt megmetszve, kikapálva, több helyen 

már erős fakadásnak indult. Csak a jó Isten 
1 kedvező időt adjon, akkor a késő tavasz 

nyiltát még mindig pótolhatja a késői 
kikelet.

A balatoni halászat fejlesztése. A Ba­
latonnak pontyivadékkal való halasitása — 
mint Keszthelyről jelentik — folyamatban 
van. Eddig három szállítmány évesivadék 
érkezett: kettő a németujvári, egy pedig a 
segesdi tógazdaságból és még egy waggon- 
rakományt várnak ugyancsak Németujvár- 
ról. A száz métermázsa készlet többi részét 
Fonyódra szállítják és ott rakják át bárkára. 
Ebből egy vaggonnal a sárdi tógazdaságból, 
a többit ellenben Ecskáról hozzák. Az anya­
got kizárólag a tó alsó öblében bocsájtják 
szabadjára. A múltkoriban a Zala-torkolat 
közelében tizenkét métermázsa csehpontyot 
fogtak. A süllőikra-termelő telepeken nagy­
ban készülnek a folyó évi szükségletek ki­
termelésére és elszállítására. Az állam egy­
maga hatvanhárom millió ily ikrát rendelt, 
hogy a közvizek halasitásáért folyamodók 
kívánságának eleget tehessen.

Garázda legények. Kovács Antal és Kö­
vesd! Lajos tapolczai legények folyó hó 11-én 
ejjel, minden ok nélkül megtámadták Csányi 
Pál és Szolcsányi Károly kir. járásbirósági 
hivatalnokokat es rajtuk súlyos testi sértést 
ejtettek. A jó madarak a bíróság előtt fognak 
gazárda tettükért felelni. A törvény legszi­
gorúbb paragrafusát az éjjeli támadókkal 
szemben.

Iparfejlesztés, mint a modern államok 
fejlődésének főfeltetele cim alatt László György 
zalaegerszegi főgymnáziumi tanuló tanulsá­
gos, jutalmazott pályaművet irt. Az érdekes 
tanulmány bő ismeretet feltételez szerzőjéről 
az iparfejlesztésről. Alkalmilag bővebben is­
mertetjük. Kapható a Magyar Paizs kiadó- 
hivatalában Zalaegerszegen. Ára 20 filler,

április 18.



Külföldi munkakönyvvel a magyar bi­
rodalomban segédet, vagy ipari munkást 
munkába állítani büntetendő cselekmény. A 
budapesti VII. kerületi elöljáróság egy épí­
tőmestert megbírságolt, mert egyik segédjét 
osztrák munkakönyvvel magyar munkakönyv 
nélkül alkalmazta. Horvátországban vagy 
Fiúméban kiállított munkakönyveket magyar 
munkakönyvek gyanánt kell oltogadni. Erre 
a tényre felhívjuk iparos olvasóink figyelmét.

Tapolcza, 1909.

FOGORVOS.

WELLNER GYULA
veszprémi fogorvos

e hó 2 O - á n reggel
már Tapolczán van es az Eibe- 
schütz szállodában rendel. Kéri 
a közönséget, hogy aki szolgá­
latait igénybe óhajtja venni, öt 
levélileg értesítse, mert 3 nap 
nál tovább csak abban az eset­
ben marad, ha erre előjegyzés 

történt

Nyilvános köszönet.
Volák Gyula állomásfőnök úr 20 koronát 

küldött be a kórházegyesület javára, Gyula 
napján nála volt ünneplő társaság adományát, 
mely összege az egyesület nevében köszö­
nettel nyugtat.

Ur. Deák Jenöné, pénztáros.

Nyilvános köszönet.
Egyetlen leányunk elhalálozásával 

bennünket ért gyászeset alkalmával 
kifejezett részvétért ez utón is halas 
köszönetét mondunk.

Domokos lgnácz és nője.

HYILT-IEB.*)

Nyilatkozat,

Ezennel kijelentem, hogy a \\ eisz 
Soma ur ellen feltételesen hasznait 
sértő kifejezésekkel őt jellemében sér­
teni nem akartam és általában nagyon 
sajnálom az egész incidenst, mely fél­
reértésen alapult.

Tapolcza, 1909. április 15 én.

Ur. Klein Gyula.

* K rovatban közlőitekért nem vallul felelősegei a 
szerkesztő.

A KÖZSÉGHÁZÁBÓL.

Tapolcza község elöljáróságától.

Hirdetmény.
Közzé teszem, hogy a Keszthely és 

Sümegi ut közti Vall.ier léle házhely­
nek alkalmas telkek vasárnap az az 
április 18-án délelőtt 10 órakor a ta­
nácsteremben el fognak adatni.

Tapolcza, 1909. április 17-én.
fiorváth Jenő,

főjegyző.

TAPOLCZA! LAPOK április 18.

1090:909. szám.
Hirdetmény.

A járási főszolgabíró ur 1997 909. 
sz. rendeleté folytán közzéteszem, 
hogy a városi távbeszélő hálózat (te­
lephon) létesítése tárgyában a köz- 
igazgatási bejárás april 10-én fog meg­
tartatni, mikor is az érdeklődők az 
nap délelőtt 11 órakor a kiküldött fő­
mérnöktől felvilágosítást nyerhetnek 
a tanácsteremben.

Tapolcza, 1909 aptil 15.
Horváth Jenő

főjegyző.

Volák Gyula állomásfőnök ur har­
minc koronái küldött be a Bacsányi- 
alapra, Gyula napján nala levő tár­
saság gyűjtéseként, mely összeget 
nyilvánosán nyugtatjuk.

Horváth Jenő Marton Gyula
főjegyző. h. bíró.

Legközelebbi országos állatvásárunk 
május 4-én lesz.

HIBDETÉSEK.

10c7. v. szám ltiuti.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bii. végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. íj-a értelmében ezennel 
közhírré te'-zi, hogy a tapolezai kir. 
járásbíróság által 1908. V. 700. számú vég­
zésével l)r. Kovács Vilmos tapolezai lakos 
végrehajtató javára, kékkúti savanyu viz- 
telep ellen 121 korona 00 tilt. tőkeköve­
telés es jár. eiejeig elrendelt kielégítési vég­
rehajtás alkalmával biróilag fölül és lefoglalt 
és 2580 koronára becsült 2 drb. pálinka 
főző kazan, 2 fabódé, 20.000 drb. üveg, 1 
drb. mázsa és k ad altból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a tapolezai kir. járás- 
bíróság 1908 V. 706/4. számú kiküldést ren­
delő végzése folytán a helyszínen, vagyis 
Kékkuton leendő eszközlésére

1909. április hó 20. napjának délután 
fel 3 órája

! alatt végrehajtást szenvedő nevén álló és 
! 2150 korona agrár kölcsönnel terhelt rendesi 

hegyi szőlőre 828 korona, az arra C. 4011,900. 
tkv. sz. alatt Kajtár Rozália rendesi lakos 
javára bekcblezett haszonélvezeti jog lelté­
les fenntartásával ezennel megállapított kiki- 

I állási árban elrendeltetik és erre határidőül:
1909. évi május hó 5-ik napjának 

délelőtt 10 órája
Rendes község házánál kitüzetik. Az 
ingatlan a kikiáltási árnak két harmadánál 
alacsonyabb áron el nem adatik.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási árnak 20°/0-át készpénzben, vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, esetleg a bíróságnál való elő- 
leges letételét hitelt érdemlőleg igazolni

Az árverési feltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál és Rendes község házánál 
betekinthetők.

A királyi járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Tapolczán, 1909. január hó 29 napján.
Papp, királyi járásbiró.

Eladó vadvessző: A Badacsony- 
vidéki szőlősgazdák szö-

I vetkezetónek (előbb iilokszera ellen 
vedek. egyesület) 40 50 ezer I só
rendű ripariá portalis sima vadvessző 
eladó. Bővebbet alulírott titkárnál,

Handlery Gusztáv.

Fruska

utcában

peren ez .lókai- 

levő uj háza

Bővebb felvilágosítást a tulajdonos ad.

Ház eladás! Akaiiban, Zalamegyé- 
ben egy jó forgalmú korcsma, szatócs 
es mészáros üzlettel, mely a község 
közepén van, betegseg miatt szabad­
kézből örök áron eladó.
Értekezhetni TAKÁCS PÁL vendéglős 
tulajdonosnál, legkésőbb folyó hó 15-ig.

határidőül kitüzetik és ehhez a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, 
az 1881. LX. t.cz. 107. és 108. §-a értel­
mében a legtöbbet Ígérőnek, becsáron alul 
is eladatni lógnak.

Az elárverezendő ingóságok vételára kész 
pénzben, illetve az 1881. évi LX. I -c. 108
tj-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Egyúttal az 1881. év LX. t.-c. 1 1 1. §-ának 
rendeletéhez képest felhivatnak mindazok, 
kik az elárverezietni rendelt ingóságok vé­
telárából végrehajtó követelései megelőző 
kielégítéshez jogot tartanak, hogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés kezdetéig alólitl 
bir. végrehajtónak egy példányban írásban 
adják be, vagy addig szóval bejelentsék.

Tapolcza, 1909. évi április hó 4-un.
Kerkápoly, kir. bir. végrehajtó.

566 1909. tkv. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai királyi járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint 
a kir. kincstár végrehajtónak, Ugi István 
rendesi lakos végrehajtást szenvedő elleni 
578 korona 20 fillér és jár. iránti végrehaj­
tási ügyében az árverés a tapolezai kir. járás 
bíróság, mint telekkönyvi hatóság területén 
lévő a rendesi 248. sz. tjkvben 395. hisz.

oooooooooooooooo
A szabadalmazott eredeti

„AUSZTRIA“
(Austria-Spritze System k. k. Landwirt- 

sehaftgeselsehaft Wien, Neehwile.)
permetező gépekből sikerült egy nagyobb 
mennyiséget gyári áron alól megszereznem, 
Így azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
a n. é. közönségnek

egyszerit szóróval 32 korona 
kettős szóróval 37 koronába 

számíthatom darabját.
Ezenkívül raktáron tartom a hires önmű­

ködő (Tol um bus, — (Perematoni Nagy 
Ákos m. kir. honvéd őrnagy találmánya.)
és eredeti Vermorel permetezőket.

Erdélyi Pál
vaskereskedő, szőlészeti és mezőgazdasági 

gépek raktára Tapolczán.

OOOOOOOOOOOOOOOO
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457/P. 1909Í sz.
Hirdetmény.

A zalaegerszegi kir. törvényszék 
közhírré teszi, hogy a balatonvidéki 
vasútépítési vállalatának czáljaira ki­
sajátított a kövágóörsi 2039., 1964.,
;;; i3., 1449., 1070., 362., 1701., sz. 
tjkvben Hirsch Lipót és neje Weisz 
Szidónia nevén álló 2040. hisz. ingat­
lanból 13 □ öl, 2041. hrsz. ingatlan­
ból 9 13 öl, 2042. -/a. hrsz. ingat­
lanból 9 13 öl, 2042 . b. hrsz. ingat­
lanból 11 D öl, a 2043. hrsz. ingat­
lanból 79 □ öl, 2052. hrsz. ingatlan­
ból 223 O öl, a 2054. hrsz. ingatlan­
ból 137 Q öl területre nezve, továbbá 
a kövágóörsi 745. sz. tjkvben Greiner 
Dávid, özv. Frank Mórné, Lővenstein 
Lina, Schreiber Lipótné, Ungár Hermin 
és Singer Mórné Ungar Ida névén álló 
2055. hrsz. ingatlanból 390 3 öl te­
rületre nézve és 2091 c. hrsz. ingat­
lanból 1 hold 402 3 öl területre s 
azon levő épületekre nézve, az 1881. 
évi XLI. t. cikk 46. §-a értelmében a 
kártalanítási eljárást megindítván, a 
tárgyalásra határidőül 1909. évi 
ÁPRILIS hó 19. napjának délelőtti 
9 óráját Kővágóőrs községbe a kör­
jegyzői irodába kitűzte, arra a kisa 
játitó képviseleteben Dr. Weil Ede 
enyingi ügyvédet, úgy az összes te­
lekkönyvi érdekelteket valamint a tá­
vollevők és ismeretlen tartózkodásunk 
részére ügygondnokul kirendelt Dr. 
Eőry László tapolczai ügyvedet meg­
idézte.

Felhívja a kir. törvényszék az is- 
mert'és ismeretlen tartozkodásu ér­
dekelteket, hogy a tárgyalásra any- 
nyival is inkább megjelenjenek, mert 
elmaradásuk a kártalanitas tárgyában 
a határozat hozatalt nem gátolja és 
hogy az egyéni külön értesilések el­

maradása, vagy a tárgyalásról való 
elmaradás miatt igazolásnak helye nincs. 

Zalaegerszeg, 1909. évi február 27.
Szili Dr. Degré

t. jegyző. elnök.
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DREISZ MANÓ
JL cím-, szobafestő és mázoló,

Tapolcza, Uj-utca. 
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát u. m.: üveg-, cim- templom, 
sztba- es díszfestést a legmodernebb 
kivitelben és lehető legjutányosabb árak 
melleti.

Gold Jozefa, Tapolcza Csobánczi u. 12. 
Ajánlja rnüharisnya kötődőjét, elvállal 
minden e szakmába vágó munkát, 
úgymint közönséges és finom haris­
nyak kötését, fejelését és javítását. 
Ugyanott egy csinosan bútorozott 
szoba külön bejárattal kiíicló.

Ingyen és bérmentve küldöm 
szőlő dívány, szőlő- 
vessző es a világhí­

rű Delawareröl nagy kepes árjegy­
zékemet bárkinek, ki czimét tudatja. 
Az arak meglepő olcsók 120 korona- 
telfele. Ezen könyvet még az is ren­
delje meg, ki rendelni nem akar, mert 
sok hasznos tudnivalót tartalmaz.
Hajdú István, szőlőoltványte- 

lepe, Bihardiószeg.

ROHITSI TEMPLOM-FORRÁS
— jó étvágyat csinál — 

előmozdítja az emésztést és 
szabályozza az anyagcserét.

Nagybani raktár Magyarország részér--

Hoffmann József,
Budapest, V. Báthory utcza 8.
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Hocz Gergely
gépjavító műhelye, gazdasági és szőlészeti gépraktára
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o
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T apolozan.
Ajánlja az összes ynztliisiíg-i én szőlőszeti gépek alapos 

javítására berendezett gépjavító műhelyét.
Nagy választékú •-•ópi-n U túi-iít. melyben az összes gazdasági, szőllő- 

szethez szükséges gépek gyári áron beszerezhetők.
s/.al>. s/,<aifecskoiulolí » borsaj- 

tolok, Ha<»i<>tovőu, nagyon egyszerű i>orszivnttyu gépjei melyek 
szüreti alkalomkor is legjobban megállják helyüket, az eddigi szivattyúkat felül­
múlja tartósságban és egyszerű kezelésben, teljes felszereléssel leglinomabb 
gumi tömlőkkel és csapokkal mindenkor kaphatók.

Különös figyelemre méltatja a «-"b. Káuoc/i pemetező gépjeit, 
mely munkaképességben, is mégegy szer annyit képes végezni mind az eddigi 
forgalomban levő permetezők, nincs gumi kiszakadás és Így nincs munkazavar.

Permetezőkhöz szükséges alkatrészek és felszerelések gyári áron, 
gumitárcsák jótállás mellett, mo «ivón v lőnxtoU bármely méretben.

— Kerékpárhoz szükséges összes alkatrészek külső, belső gumik kaphatók.

öooooooooooooooooooggfefeggooooooooooooooGooooggg
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zöloojtvány keresők 
figyelmébe!

Különféle I-sö és 11. osztályú Kipária 
Portalis s Rupestris Monticola alanyu 
gyökeres fásojtványokkal, valamint II. 
osztályú vadvesszővel, nemkülönben í 
többféle szőlőfajokból, közte a felkarolt 
Muscat Ottonel-ből, sima hazai vessző­
vel is szolgál és ebbeli szives megke­

reséseket kér: 3

; Gróf Deym János szőlőgazdasága ' 
! Lesenczetomaj, Zalamegye.
! Szokványszerüségért és fajtiszta- | 
i ságért szavatolunk. jj

HIRSCH JÓZSEF
HENTES ÜZLETE ÉS FÜSTÖLŐJE

T Q p o 1 e o (Főtér.)

TAPOLCZAI LAPOK április 18.

Állandó nagy raktár:

Füstölt sonka, füstölt hús, füstölt szalonqa 
és szalán]iból.

Friss sertéshús. I. rendi! sertés zsír, 
háj és zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 

felvágottak.

NAPONTA SAJÁT KÉSZÍTÉSŰ FRISS 

VIRSLI, KALBÁSZ, PÁRIZSI ÉS SZAFALÁDÉ

Legolcsóbb napi árak.

v*. ,A_ V4L,

Fa UK Vilmos
vask«reskeüése

------------TAPOLCZA. ' '

Kováid Péter és fia
cs. és kir. szab. keime- szőrmefestő, vegytisztító és gözmosó-gyár

Budapest, VII., Szövetség-utcza 37. szám
megbízói kényelmét szem előtt tartva elhatározta, hogy minden tekintélyes vidéki 
városban képviseletet létesít és ezáltal módot nyújt a nagyérdemű közönségnek 
arra, hogy czégét — a csomagolás és postaköltségek mellőzésével -— 
közvetlenül felkereshesse.

Hajós Jenő Tapolczán
vette át a képviseletét és a gyár rendes áraiban vállalja az úri-, női- és 
gyermeköltönyök, díszítő és bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, 
szőnyegek, csipke- és végáruk, szőrmék stbiek vegytisztitását és festését. 

Úgyszintén ágytollak tisztítását és fehérnemüek mosását is.
•A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és min­

denkor méltányos árairól, szives jóindulatába és figyelmébe ajánlja a kép­
viseletet és számos megbízást kér a

Kováid Péter és Fia czég.

Ajánlja állandóan nagy választékú raktárát, minden­

eié, a szőlőkezeléshez szükséges gépekből u. m :

permetezők, szénkénegezőL, porozok 
és

g'yobb'választék S Z Ő I Ő P T Ó S 6 k P Ő I

Azonkívül állandó raktárt tartok mindennemű

gazdasági gépedből.

> t V t t t

a legjobbak és 
legolcsóbbak.

Próbára ingyen !

KELTETÓ GÉPEK
------- kísérletre adatnak, -------

Keltető gépek 
Keltető gépek. "jSSTS™;
több legfényesebb bizonylat és értesítés 

rendelkezésre áll

Vpltptn frpnplf tyuk> kacsa’ !ogoly’IxullulU gujJulV fácán es ludtojasokra.
Keltető gépek havi reszletfizetésre.

Ezen keltető gépeket
„Ausztria-Hungri“ névvel egyedül 

gyárt :

MÜCKE G.
Reisenberg 14., bei Wien.

A
„Ausztria“ permetező név alatt az utolsó számban egy budapesti cég olcsóbb 

áron, silányabb minőségű permetezőt hirdetett, amely azt a látszatot kelti, mintha 
az a valódi szabadalmazott „Ausztria“ permetező volna.

A szabadalmazott

SÜ!

Szabadalmazott

„ Ausztria66
permetezőgép rézbur­
kolattal és egyszerű 

szóróval — K 35. 
kettős szóróval K 40.

ÍL
77 AUSZTRIA

permetezőgépeknek egyedüli készítője
figyelmezteti az érdekelteket, hogy a valódi „Ausztria“ permetezők a következő 

felírással vannak ellátva:„Austria-Spritze System k.k. Lardwirtschaftspeseilschaft Wien, Nechwile“és kéri,
hogy a csak „Ausztria“ felírással készített permetezőgépek által nehagyja magát tévútra vezetni, s amelyek 
a jelzett felírással nincsenek ellátva, utasítsa vissza.

A hires szabadalmazott „Ausztria permetezőgépek Pauk Vilmos vasárúk és mezőgazdaságigépek
raktárában Tapolczán kaphatók. NßChVÜß FörefiCZ

szőlőszeti eszközök-, pinczefelszerelés és rézáruk gyára 
Wien, V. 1. Margarethenstrasse 80.

Nyomatott Lőwy B. gyorssajtóján Tapolczán.


